АЛЕКСАНДЪР ПУШКИН
В БРАК С КЛАРИСА…
Превод от руски: Давид Овадия, —
В БРАК С КЛАРИСА…[0]
В брак с Клариса се запрягай,
тя е бедна, ти — богат.
Ней богатство й приляга,
а на теб — да си рогат.
[0] Напечатано в сборника избрани стихотворения от 1826 г. ↑
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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